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MOTUBAIIMOHEH U ETHOKYJITYPEH
HNOTEHIUAJ HA KOHIEIITA BO/JA
B CJIABAHCKATA E3UKOBA KAPTUHA HA CBETA

Mapus dodpukoBa

Yuusepcumem ,, Komencku** — bpamucnasa (Crnosaxus)

Pesiome. B cratmsTa ce mpociensBa TCOPSTHYHMAT acleKT Ha mporeca Ha
¢paseonoruzanys U IeGUHUPAHETO HA IOHATUATA MOMUSUPAHOCI HA OYMAMA
U ¢paseonozuuna momusupanocm. AHAIM3UPA e KOHLENTBT 600d B CHMBOJICH,
MUTOJIOTUYCH MW CTHOJMHIBUCTHYCH IIJIaH B PAMKUTE Ha CIAaBAHCKHUA C€3UKOB
apeasi. OOpblla ce CrenMalHO BHUMAaHHUE Ha MOTHBAlMATAa HAa Bb3HHKBAHE
U KyITypHO-WJMOMaTHYHaTa HMH(GOpPMAlMs HAa HMEHHH (pa3eosiorM3MU ChC
CTPYKTYypa Ha JCTCPMHHATHBHA CHHTarMa, CBbIbP)KAalll KOMIIOHEHTa 600d.
AHanmu3bT Ha (HPa3eoNOrHIHUTE SAUHNLM, YAHTO KOHCTAHTEH €JIEMEHT Hapell ChC
CBILECTBUTEIIHOTO 800d € NPUIIaraTeHo UMe, ToAYepTaBa KIro4oBara GyHKINA Ha
arpuOyta. VIMEHHO ¢ HEro ce CBbP3Ba KOHOTAI[HOHHO-IIPArMaTHYHUAT XapakTep
Ha (pa3eosornyHaTa eAMHNIA, KAKBUTO HAIIPUMEP Ca CIIy4anuTe C JcUsd 600d NN
muxa 600a.

Knrouoeu Oymu: KOHIENTBT 600a; CHMBOIIMKA; MUTOJIOTHS; €3MKOBA KAPTHHA HA
cBeTa; (hpaseonoruzanus; Gppa3eoqornIHa MOTHBUPAHOCT

Juckycunre OTHOCHO MOTMBHPAHOCTTA Ha JyMara BOJST Ha4yalo0TO CH OT JIPEB-
YHOTPBLKUS JUCIYT MEX]y HaTypalUCTUTE U KOHBeHLMoHanucture. Cropen Ha-
TYpaJHMCTHTE MEXIy (opMara U 3HaUCHHETO Ha JymaTa ChLICCTBYBa €CTECTBEHA,
3aKOHOMEpHA BPb3Ka; KOHBEHIIMOHAJIUCTUTE CMSATAT, Y€ B Cllydyas cTaBa AyMma 3a
OTHOILIIEHHE, 0a3UPaHO HA COLMAHA 3aBHCUMOCT, Ha Tpaauuuu U T.H. HoB moren
BbpXy npobnema npeiiara @epannanyg 150 Cociop, KOUTO B OTHOIIEHUETO MEXK-
ny ¢opMara ¥ 3HaYCHHETO Ha JyMaTa U3ThKBa apOMTPAPHOCTTA HA €3UKOBHSI 3HAK.
OT KOHTEKCTa Ha MHOTOOPOMHHTE pa3ChkKICHUS BbHPXY apOMTpapHOCTTa U MOTHU-
BUPAHOCTTA HA €3UKOBHS 3HAK CJIEABA MO MOTUBHPAHOCT Ha JyMara Jia ce pa3ou-
pa KakTo MPsIKOTO OTHOILCHHE MEXIy (opMayHarta U CMHCIIOBaTa CTpaHa, Taka U
KOCBEHOTO OTHOILCHUE, KOETO 00ycliaBsi Bpb3KaTa My C OCTaHAIUTE TyMH B €3HKa.
TepmunsT ¢paszeonocuuna momusupanocm CbUO ce UHTEPIPETHPA HEECAHO3HAY-
HOY, Karo B TeopHsATa Ha (ppazeosnorusara ce MOCOYBAT HIAKOJIKO THUITA MOTHBUPAHOCT
Ha (pa3eoOTMUYHUTE SAUHHULM. B MOICKOTO e3uKo3HaHue HalpuMep ce TOBOPH 3a
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KaTeropuajHO-rpaMaTHYecKa, JIEKCHKaIHa U 1o0anHa (pa3eoIornyHa MOTHBHPA-
HocT. B pamkute Ha moGannara MotuBupanoct Auunpxkeir M. Jlesuuxu (Lewicki,
1985: 7 —23) paznuuaBa meta)opryHa, CAMBOJIHA ¥ CTEPEOTHITHA MOTHBUPAHOCT, a
Emunus Kozapkescka (Kozarzewska, 1994: 41 — 49) pasmiexna cieruduieH THIT
CEeMaHTHYHA JIEPUBALIUS, KOMTO CE peai3upa M1y MOTHBUPAIIATa CHHTarMaTHy-
Ha KOHCTPYKLMS M camara (pa3eooruuHa equHrna. B cioBamkara TMHIBUCTHKA
(hpazeosoru3MuTe ce CMATAT 32 MOTUBUPAHU CAMHUIN (Duréo, 1989; Dolnik, 1995;
Furdik, 2008). Cnopen FOpaii @ypauk cinoBooOpa3yBaresiHaTa MOTUBHPAHOCT €
JIBYU3MEPHO sIBJICHHE (IIEHOTaT + OTHOIICHHE KbM (DYHKUIHOHMpallaTa ayma), a
¢pazeonornuHara MOTUBUPAHOCT — TPUU3MEPHO SIBICHHUE (JCHOTAT + OTHOLICHHUE
KBbM JICKCHKAJIHUSI KOMIIOHEHT + IparMaTHKO-KOHOTaTHBEH acrekT). Maprtun Omno-
LISK BHOKJA CHUIHOCTTA Ha (ppa3eoornyHaTa MOTHBUPAHOCT B €IMHCTBOTO OT CHH-
TAaKTHMYHA, CCMAHTUYHA ¥ EKCIPECHUBHA MOTHBHUPAHOCT, KaTO CMsITa 32 JOMHUHHUPAIL]
HEWHUs mparMaruko-koHotaruseH actiekT (Olostiak, 2011: 157 — 158).

MotuBupaHOCTTa Ha (pa3eoqoru3MUTE OE3yCIOBHO 3aBUCH OT MOTHBA, PECIL
M3TOYHUKA HAa BH3HUKBAHETO UM WJIM OT THJIKYBAHETO HA W3HAYAJIHUS MM BapH-
aHT, KOraTo Te Bce oule (yHKIHMOHUpAT Karo CBOOOIHU ClIOBOChUeTaHMs. B Taszu
BPB3Ka, NOHATHHHUAT anapar Ha (pazeosorusara 60paBu ¢ TEPMUHA MOMUBUPAHO
3Hauenue Ha hpazeonocuuHama eOuHUYa, KOETO BCHITHOCT NPEACTaBIIsIBa HEHHOTO
3HAUCHHE, ChXPaHABAIIO acOIMAaTHBHATA BPb3Ka ¢ KOHKPETHOTO ChIbP)KAaHHE Ha
¢pazeonoruzma. Karo auHamMuyeH KOHCTPYKTHBEH TUI B CIaBsIHCKaTa (pazeoso-
TSI ce oYepTaBaT UMEHHUTE (Pa3eojOru3Mu ChC CTPYKTypa Ha ACTEPMUHATHBHA
CHUHTarMa, YuMTo KOMIIOHEHTH Ca MPUJIAraTesHO M ChILECTBUTENHO nMe. Jnnamu-
KaTa Ha MOCOYCHHUTE YCTOMYMBH CIIOBOCBHUCTAHUS € PE3YATAT KAKTO OT IIUPOKO 3a-
CTBIICHUTE BbB (Pa3eoorusiTa KOHCTPYKTHBHHU THUIIOBE, ChABPIKAILY ITpHUIIarares-
HO ¥ CBILECTBUTEIHO UME, TaKa M OT HaYMHA Ha (ppazeosoru3anus, Npu KOWTO Mo
BIIMSIHUETO Ha Mpolieca Ha CEMaHTHYHA TPAHCIIO3HULIMUS AaJJeHO JBYCIOBHO CIOBO-
chueTaHue (Ha3BaHHE) NPUIOOMBA pa3IniYeH KOHOTATUBEH NMPHU3HAK, KaTo IO TO3U
Ha4YMH Cce IPOMEHS U HErOBOTO 3Ha4YCHHUE. B TO3M KOHTEKCT HAIlIETO BHUMAHHUE € Ha-
COYEHO KbM MOTHBALIMATA Ha Bb3HUKBAHE U KYJITYPHO-UAMOMAaTHYHATa HH(OpMa-
LUS1, YUATO HOCUTEIH Ca aJIeKTHBHO-CYOCTaHTHBHUTE (DPA3CONIOTHU3MH JHCUBA 600A
U muxa 600d, KakTo U aJIeKTUBHO-CYOCTaHTHBHUTE (H)PAa3coIOTHUHN KOMIOHEHTH
3aCcmosna 600d N c6emena 600d.

B npupognuTe Hayku Bojara ce orpesess KaTo Hall-BaKHOTO YCJIOBHUE 3a Cb-
HIECTBYBAHETO HA BCHYKM (OPMHU Ha >KUBOT. FIMEHHO B TOBa TBbPACHHUE € 3aKOIM-
paHa cHMBOJIMKAaTa Ha Bojara B IpeBHUTE KynTypH. CMmsTaHa e 3a fons et origo (u3-
MOYHUK U HAYAL0) WIIH 33 IPApPOIUTEIIKa Ha ChIIECTBYBAILUS KUBOT. Hecmyuaiino
peauia MOHOTEUCTUYHH U MOJUTEUCTUYHH PEITUTUH I Bh3IIpUEMaT 3a PyHIaMEeHT
Ha CBETa M eJieKcHp Ha Oe3cMbpTHeTo. Bonara € M cMMBOJI ¢ aMOMBAJICHTHO 3Ha-
yenne (Biedermann, 1992; Botik & Slavkovsky, 1995; Tolstoy, 1995). Ot enna
CTpaHa, JIe4eOHOTO JeHiCTBIHE HA MUHEPAIHUTE U TEPMAIHUTE U3BOPH, a OT ApY-
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ra — TUOCITHUTE MOCICACTBHS OT HABOJAHCHUSTA, KAKTO U MHOTO JIPYTH OYaKBaHU
M HEOYAKBAHM CPCIIH C BOAHATA CTHXUS, MOPAXKIAT MPOTHBOPCUMBH ACOIUAIMN
U aJeTOPUYHK 00pasu B OTACTHUTE KYATypU. BhIpeku apadokara CH MOYUT KbM
BOJIATa CIABSIHUTE CMSATAT HSIKOW BOJOM3TOYHHMIIM 32 MECTa, OOUTABAHU OT HEUHUCTH
cHITH (IBOJIH, PYCAJIKH, CAMOJIMBH, BOJHU JyXOBE) WM OT AYIIMTE HA TOYMHAIH
xopa (Tolstoy, 1995: 386). Te3u noBepust HAaMUpaT OTPAKEHUE B M3BECTEH Opou
YCTOWYHMBU M3pa3u, KOUTO B CIIABIHCKATA €3UKOBA KapTHHA HAa CBETA M300pa3siBar
HEeraTHBHATA CUMBOJIMKA Ha BOJIATa M MOTCHITHATHATA M OMACHOCT 3a YOBEKA, HAIIp.
pyckute noroBopku [ 0e 6ooa, mam u d6eda; Om 600wl 6cezoa dicou Oedvl; Yepm
02Hs boumcs, a 8 80de cenumcsi u Jip.

B cnaBsiHckus QonkIop aMOMBAICHTHOTO THJIKYBaHE HA TPaHC(HOPMAIUITA
Ha YOBEUIKUS OIHT B TMOHSTHS € MPEACTABEHO HAPUMEP Ype3 aHTOHUMHUTE JHCUBA
800a (XpB. Ziva voda, ioi. zywa woda, cnoBal. zivd voda, pyc. scusas 600d, YKp.
JrcU6a 600a U T.H.) U Mbpmea 600a (XpB. mrtva voda, oN. martwa woda, cIoBal.
mrtva voda, pyc. mepmeas 600a, yKp. mepmea 600a v T.H.). U )xuBara, 1 MbpTBara
BOJIa MPOSIBSIBAT THAMETPATHH CBOWCTBA — €IHATA CHIKUBSIBA, APYraTa OTHEMA K-
BOT. JIOKaToO CII0BOCHUETAHUETO MbPIMEd 600d HE HAITyCKa IPAHUIIUTE HA U3KOHHH-
T€ MHTOJIOTUYHHU TEKCTOBE, CEMAHTUYHHSIT IOTEHITMAI HA JICUBA 600d € TIO-IIIUPOK.
ToBa ce moxe fa ce 00sicHU ¢ (pakTa, ue B OMOJICHCKH TEKCTOBE BOJIaTa CUMBOJIU3H-
pa He caMo MPEYHCTBaHe, YKPEIBaHe, HAYallo HA ChTBOPEHUETO U IIPepakIaHe, HO
B METa(QOPUYHOTO CIOBOCHUETAHHE USHOUHUK HA HCUBA 600d € HOCUTEI Ha TIpe-
HOCHOTO 3HaueHHe boe, KOWTO OCUTypsiBa BeuHuUs kuBOT. B Kuurara Ha mpopox
Mepemus Hampumep ce Kaspa: ,,3aI0TO JBE 3JIMHH M3BBpIH MosT Hapoa: MeHe,
Usmounuxa na sicusa 600a, OCTaBUXa M CH U3IbII0AaXa MMyKHATH BOJIOEMH, KOUTO HE
Morar ja abpxar Boga“ (Mepemus 2, 13).

AKO B HSIKOM CJIaBSHCKH €3HUIM CIIOBOCBUYCTAHUETO JICU6A 600d CE BB3IPHEMa
€IMHCTBEHO KaTO CBOOOJIHO CIIOBOChYETAHUE (KAaTO HAIIP. B XbPBaTCKHs), B ObJITap-
cKara JIeKCUKorpadus To UMa CTaryT Ha (hpazeosioru3bM. B OuOIeiicky TeKCTOBE U
B HapOJHOTO TBOPYECTBO C HETO CE Ha30BaBa ()CHOMEH, HEOOMUAITHO SBIICHHE, HO B
CHBPEMEHHUSI €3UK CE€ TPOSIBSIBA KaTo ()pa3eoJIOrHueH OMOHUM ChC 3HAYCHUE ‘MHOTO
MOKbp’. Hapen ¢ usmounux na srcusa 6oda 3a Gppazeonorusbm ¢ OUOICHCKU TPOU3-
XOJI C€ CMSITa U PeKu Om JHCU8d 600d nomuyam ChC 3HAYEHUE ‘TONSIMO M300miue’
(Vatov, 2002: 61 — 62). CHHOHUM Ha J#cu8a 600a ‘MHOTO MOKBD’ € U €IIHO OT 3Ha4e-
HUsITA Ha (Ppa3eoIoru3ma c )kapronHa yrnorpeoa 2oa 600a, KakTo ¥ ppa3eooru3MbT
eup 600a <cwvm>. OpazeonornyHaTa OMOHHMHS Ha CIIOBOCHUETAHUETO 201d 600d
€ MHOrO 1o-0orara. OCBEH B 3HaUY€HKE Ha ‘MHOTO MOKBP’ C€ M3I0JI3Ba ChIIO KAaTO
HMPOHMYHA OICHKA 32 YOBEK HJIM MPEIMET, Ha KOUTO JIUTICBAT OMPECTHN Ka4eCcTra,
Hanpumep: ,,M Toii e enuH, cona 6oda, 6e3 Besikakbs MHTENEKT * (Nanova, 2005: 143).

B cnoBarikus 1 yenikus €3UK € U3BECTeH (PPa3eosorusMbT stojaté vody, MOIH-
(urupan ot ¢opmara My B €IMHCTBEHO YHCIIO HA CIIOBOCHUYECTAHUETO stojatd voda
(sacmosina so0a), T.e. TakaBa, KOSATO HE CE JIBWXKH, HE ce OTTHYa. Te3u 1 ocoode-
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HOCTH Ca OTPa3eHU HE CaMoO B CIIOBAILKUS €3UK Stojatd voda hnije a smrdi (3ac-
mosaniama 600a ce pasiaza u cmvpou), HO U B ObJIrapckara noroBopka 3acmosna
600a He nuti, Ovp3a 600a He 2a3u. XapaKTePUCTUKUTE — HEMOABWKHOCT, pasjaraHe,
BPEIHO BIMSHHE, C TEUCHHE HA BPEMETO C€ MPEOCMUCIAT U YCTAHOBSBAT B CIIO-
BAIlIKUS M YCIIKHS (PPa3eooru3nM stojaté vody, KONTO nMa HeraTUBHA KOHOTAIINS,
1 B o0lIecTBEHH AUCKYPC c€ YHoTpeOsBa B 3HaUeHHE Ha ‘Oe3aelicTBHe, 3aCTOH,
3abaBeHo paszButue’. HaOmoneHus BbpXy nocoucHHs (pa3eoioru3bM B ChBpe-
MEHHHUTE CIIOBAIIKH M YCIIKH MEYaTHH MEINHU MOKAa3BaT nmpeodiaaasaiia ynorpeda
Ha (hopmara My B MHOkecTBeHO ymcio: (1) Situdcia v slovenskom stdnictve [...]
urcite nepredstavuje stojaté vody (IlonoxxenneTo B cioBamikaTa IpaBOChAHA CHUC-
Tema [...] ompeneneno He € sacmosiia 600a); (2) Rozhybu sa stojaté vody vladneho
,boja s extrémizmom*? (Ille ce pa3aBIKY U 3acmosiiama 600a Ha IPABUTEIICTBE-
Hara ,,00p0a ¢ excrpemusma“?); (3) Pandemie koronaviru rozvitila stojaté vody
modniho odvétvi (ITangemusiTa OT KOPOHABUPYC PA3BUXPU 3ACMOAIAMA 600d HA
MozaHata uaaycrpus); (4) Apple opét rozhybal stojaté vody elektroniky (Apple ot-
HOBO Pa3/IBIIKU 3adCmosiiama 600d Ha eIeKTPOHUKaTa). B mepBus npumep ¢pase-
OJIOTH3MBT CE MPOSIBIBA KATO CAMOCTOSTEIIHA €IHUIIA B CTPYKTYPHO M CEMAaHTHYHO
otHomenue. OT clieBalIUTe IPUMEPH CE BUXK/A, YE B CIIOBAILIKHUS U YCILIKUS €3UK
CBIIECTBYBAT YCTOWYMBH M3Pa3u C MOCTOSHEH ChCTaB HA KOMIIOHEHTHTE, M3pa-
3eH 4pe3 miaron + stojaté vody. Hali-uecto BepOaJHUSAT €JIEMEHT € MpelCTaBeH
ot mnaronure rozhybat, rozhybat (pasosusica ce); rozvirit, rozvirit (pazeuxps ce).
W36poeHnTe MpuMepHy MOKa3BaT, Y¢ BCUYKH MOJATHU ¥ MOP(OJIOTUIHN BapUAHTH
Ha [TaroJHUTE KOMITIOHEHTH MIPOMEHST MMbPBOHAYATHATA (hPa3eOIOrHYHa CEMAHTH-
Ka ‘Oe3neiicTBUe, 3aCTOi’ B MPOTHUBOIOJIOXKHA — ‘pa3[BIKBaHe, qTuHaMuKa’'. Kato
OCHOBEH CTPYKTYpEH KOMIIOHEHT Ha stojaté vody € ChIIECTBUTEIHOTO UME vodda, a
CEeMaHTUYHO OINPEACIALIMAT KOMIOHEHT € MPUIIaraTeIHOTO Sfojaty, HOCUTEINAT Ha
3HAYCHUETO Ha (Ppa3eosIoTnYHATA SANHULA rozCerit (rozvirit) stojaté vody (pazsux-
pA 3acmosiiama 600a) € IMEHHATA 4acT, HO [TOKa3aTell 32 CEMaHTUYHATA POMSIHA €
IJIarOJIHUSAT KOMIIOHEHT. Makap 1 B ObJTapCcKHsl €3UK CIOBOCHUYETAHUETO 3ACIOANA
600a 1a He € (ppa3eoJoruyHa eMHMIA, 32 CKBUBAJICHT HA CIOBAIIKHUS Y YCIIKUS
[JIarojieH Ppa3eosioru3bM rozcerit (rozvirit) stojaté vody Moxe J1a ce cMsiTa Xgbpist /
X8bPIAM KAMBK 8 O1amomo, KaKTo U JCKCUKAIHUAT My BaPHAHT X6bp/is / XGbpisim
KAMBK 6 3ACMOANAmMa 6004.

Paznuyen e npouechT Ha (pazeoaoru3anus Ha IMEHHHS (Pa3eooru3bM muxa
600a (11o11. cicha woda, cnosai. ticha voda, cnos. tiha voda, cp6. muxa (mupua)
6004, YKp. muxa 600a | T.H.), MOTU(QHULIMPAH OT aPEMUH B pe3ynTar Ha (pazeo-
JIOTMYHA JiepuBalys. 3a HEroB (pa3eojOrHyeH MPOTOTEKCT MOraT Aa ce CMsTar
noroBopkute Ticha voda brehy myje (podmyva) <bystra preskakuje> (Tuxa éooa
bpsie ponu <bvpszama 2o npeckaua>) wia Boj sa tichej vody ([la me e cmpax om
muxama 600a); B Obarapckusi e3uk — Tuxa éooa Opse ponu; Tuxama 6ooa e Haui-
0v100Ka U T.H.
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AKO CpaBHMM OONIOM3BECTHUTE MHTEPIPETANNU HA MPOU3BOAHUTE (Hpa3eoiio-
TU3MH, HAMA Jla YCTAHOBUM CEMAHTHYHHU Pa3]IUKH MEXKIY TAX, PECI. pa3MUHABA-
HUSl B TAXHOTO THIAKyBaHe. [[UTHpaHUTE OBJITApCKU YCTOWYHBH CIIOBOCHUCTAHUS
ca IByacreKTHH B CEMAaHTUYHO OTHOMIICHHE. [IPSIKOTO 3HAYCHUE HA TTbPBATA OT TAX
(Tuxa 600a bpsie poru) n3paszsiBa pa3pylInTeIHATA JSHHOCT Ha CTIOKOWHOTO JBHKE-
HUe Ha Bojara. BwB Bropara (Tuxama 6o0a e Hali-0vb100Ka) ca OTpa3eHu eMITUPUY-
HUTE HAOIOJICHUS BbPXY B3aMMOBPBH3KATA MEXK/Ty BHHIIHUS PEaiCH BU M HCWHUTE
mpernoiaracMu KadecTsa. B mbpBus citydail HeraTuBHara OleHKa ce Oa3upa BbpXy
OTO3UIMATA Ha (HPA3CONOTHUHISI 00pa3 noKoll : paspyuierue, BbB BTOPUS CITydaii e
0Tpa3eHa OMO3UIHATA crnokoticmeaue : onachocn. CIOKOWHOTO BOJHO TCUCHHE MMa
CMOCOOHOCTTA HE CaMO J1a PYIIH, HO THXATa BOJHA MOBBPXHOCT MOXKE J]a KPHE TO-
TaiiHU JBJIOWHH, KOUTO Ja MPEACTABISABAT MOTEHIIMATHA OMAacHOCT. OOIIOTO MEX-
Ny JIBaTa THOMHYECKH M3pa3a ¢ B Pa3KpUBAHETO HA YOBEIIKHS OTHT, KATO MPEHOC-
HUTE UM 3HAUCHHS CC OTHACSIT KbM OTPHIATEIHU YEPTH HA YOBEIIKHS XapakTep.
ITpou3BOAHUAT (HPA3COIOTH3BM MUXA 600d € CEMAHTUYHO CBHP3aH C MOCOYCHUTE
napemun. B Obiarapckara Gppa3eonorus ce HHTePIPETUpa KaTo ‘MOTacH, HEUCKPEH
YOBeK’, KOWTO Ha BBHIICH BHUJ U3IJICK/A YPABHOBECEH, CITIOKOCH, CKPOMEH, HO B
JCHCTBUTEIHOCT MPUKPUBA CHITHHCKUTE CH YEPTH M B HCOUAKBAH MOMCHT MOXE J1a
ce OKaXke omaceH 3a cBosita cpena. Cps. Hampumep: ,,[JIe1an st TakaBa muxa 600d,
HO ma3u Ooke Ja TH Biie3e B KbIlara, Os1 ieH HaMa aa Buauni (Vatov, 1999: 170).
OcCBeH MpUMEPH B €IMHCTBEHO YKUCIIO ,,DPa3eoNOTHUHUST PEUHUK HA OBITapCKuUs
e3uk” (1975: 398) nmocousa ynorpeda Ha U3pa3a U B MHOXKECTBEHO YHUCIIO: ,,CMs-
TaM Jia Ce Mass OT TO3U TUIl. TakuBa muxu 600U KaToO HETO MOHIKOTA KPUSIT KAMBK
B [a3BaTa cH‘.

B ompenenenu ciydan B crlaBsiHCKaTa (paseonorus (HampuMep B cphOcKaTa)
muxa 6o0a ce yrnoTpedsiBa 3a YOBEK, KOWTO € CBEHJINB, 0e3001IeH, THX. AKO 00Bp-
HEM BHUMaHHE Ha MOTOBOPKUTE B OBIT. Tuxa 6oda Opse ponu; non. Cicha woda
brzegi rwie; pyc. Tuxas 6o0a bepeea noomvieaem; cnosaul. Tichd voda brehy myje
(podmyva); cnos. Tiha voda bregove dere; cp6. Tuxa 6o0a dpee ponu; yxp. Tuxa
800a epebini (bepeeu) pse,; uem. Ticha voda brehy mele n T.H., 1ie yCTaHOBUM, 4e
3HAUEHMETO UM HE CE ChOTHACS C MPEACTABEHUTE MHTEPIPETANUU HA MUXa 8004.
AKO OT IIaroJHUsl KOMIIOHCHT Ha CJIOBAIIKATa MOTOBOPKA myje (Mue) Moxke aa ce
Ch/TH, Y€ TPOU3BOTHUAT (PPa3eOJOTU3bM tichd voda B TPEHOCHO 3HAYCHUE O3HAYA-
Ba ‘THX, CKPOMCH, MIPUIICKEH YOBEK’, TICKCUKATHUAT BAPHAHT C TIIArojia podmyva,
T.€. N0OpUBA, NOOPOHEA B TIPSIKO 3HAYCHHUE U YPE3 OMO3HULUSITA NOKOU & paspyuie-
Hue ChIbPIKa SKCIUTUIMTHA HH(OPMAIIHS 32 HATHYUETO Ha IECTPYKTUBU3BM, PECIL.
necrabwnuzanus. Kakto ce Bmxkaa, Gpa3eoioru3MbT muxa 600a ChIlo ¢ 0a3upan
Ha MOCOYCHATa OMO3UIKs. HeroB mbpBOM3TOUHUK BHB BCHUKH CIIABSIHCKH C3HIIN
ca (pa3eonoru3Mu, OTpas3sBally KauecTBara Ha MPUBUIAHO THUX, MPUICKEH, HO B
CBHIIOTO BpeMe M Ha HEMpecKa3yeM 4oBeK. B kpaiiHa cMeTka, cTaBa Ayma 3a Xa-
paKTepUCTHKA Ha MOTEHIMAIHO OMACCH YOBCK, 32 KOCTO CBUJICTCIICTBA TTOBEIUTE-
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Hara ¢popMa Ha clIoBaIKara napeMust Boj sa tichej vody ([Jla me e cmpax om muxa
600a), CKCIUTHITUTHO M3pa3siBaliia MapKUPAHOTO 3HAYCHUE UPE3 WHTCH3U(pHUKAIINS
Ha M3Ka3a.

Criope/i peTMTHO3HU TPECTABU BOJATa € CUMBOJI Ha )KHBOTA U MIPOBOJHHUK HA
Boxusta eHeprus, HO U U3pa3uTesl HAa BOXUS THAB, MPOSIBCH HAIPUMEP B CTa-
PO3aBETHHUS TIOTOI, YHSITO LET € JIa YHHUIOKHM BCHYKO MOKBAPHO, 33 J1a C& POJIU
HOB, YHCT )HMBOT. B paMKUTE Ha KOHIIENITAa 600a ¢ OOCKT HAa BHUMAaHUE U HeHATa
npeurcTBamia QyHKIps. B XpUCTUIHCKOTO OOTOCITYy)KEHHE 0COOECHO MACTO 3aeMa
ceemenama 6oda (aqua benedicta, aqua lustralis). C moTornenu B Hes NPBCTH
BSAPBAIIUTE CE MPEKPHCTBAT HA BIU3AHE U U3JIM3aHE OT XpaMa, ¢ Hesl CBEIICHUKBT
MophCBa XOpa U MPEAMETH MO BpeMe Ha pasnuunu oopean. OcBeTeHaTa OT CBe-
HICHUK BOJIAa CITY)KH 32 Pa3IHYHU IIbPKOBHH U PEIUTHO3HU 11eiu. Heitnara 1yxoB-
Ha CHJIa Ce KOPEHH HE CaMO B MOJIUTBUTE, HO U BbB BsIpata, ¢ KOSTO ce n3nonsa. B
XPUCTHSHCTBOTO CBETEHATA BOJIA CE CBHP3BA ¢ (PU3UUCCKO U TyXOBHO YKPEIBAHE,
OTpoIaBaHe Ha TPEXOBETE, MPEANa3BaHe OT OOJECTH U 3JIMHHU, Bb3 OCHOBA Ha
KOETO M Ce MPUIKUCBAT JICUeOHU, 3aAIMUTHH U CBPHXCCTCCTBCHU CHIIH. MIMEHHO
TE3M CBOWCTBA HAa CBETEHATA BOJIa MOTUBHPAT BH3HUKBAHETO HA CIIOBAIIKHS (pa-
3eonorusbM bdt sa niekoho, niecoho ako cert svitenej vody (cmpaxysam ce om
HAKO20, Hewjo Kamo 05801 OM céemenda 6004d), KOWUTO € 00BbpP3aH ¢ MpeacTaBara
3a 3al[UTHATA CHJIa Ha CBETEHATA BOJA CPEIIy HEUHUCTH CHIIH. AJCKTHBHO-CYO-
CTAHTMBHATA YaCT HE Ce cMsATa 3a (pa3ecojoruyHa CIUHHIA, HO Yy4acTHETO M
BbB (hpa3econoru3anusaTa Ha IJIarojHus YCTOWYHMB M3pa3 € KIo40BO. T oka3Ba
3HAYUTEITHO BIUSHUC BHPXY O0Pa3HOCTTA, & B CTPYKTYPHO OTHOIIICHUE OTIPECIIs
KOHCTAHTHHsI MOJICST HA HelHara peaiusaiys. Bh3 0CHOBAa Ha MJICHTHYHA MOTH-
BaI[Usl BB3HUKBAT U a0COJTIOTHUTE (PPA3COSIOTUIHHN CKBUBAJICHTH HA CIOBAIIKHUS
¢dpaseonoru3bpm B noi. bac si¢ kogos, cegos jak diabel swigconej wody; yxp.
bosmucs (dcaxamucs) Ko2o, 4020 K Hopm cesueHoi 600u v B uell. bat se nékoho,
néceho jako Cert svécené vody. B He BCUYKHU CIIABSHCKH €3HMIIH 00aye ce cperiar
(bpazeonoru3mMu ¢ KOMIIOHEHTH C8emena 600d U 3HAYCHUE ‘MHOTO C€ CTPaxyBam
OT HSKOTO, Hemo . B Obarapckus, pyckust U CIOBEHCKHUS Ppa3eosornycH HOH.T
CIIOBOCHUCTAHUETO C8emeHd 6004 € 3aMEHEHO C KpbCm WIN MAMSAH — XPUCTH-
SIHCKH armoOTPOTICHHU CUMBOJIH, MPEJ KOUTO CHIIO CHIUTE Ha 3JI0TO OTCTHIIBAT?.
ChIeBpeMEHHO HETOBAaTa CEMaHTHKA HE CE MTPOMEHS.

be3 nma ce mma mpeBU MPOIECHT Ha (pa3eoqoru3aliysi, HacOUBAIl MPEXoa
Ha CBOOOJHUTE CIOBOCHUYCTAHHS JCUBA 600d, MUXA 600d, 3ACMOALA 800d, C8e-
meHa 600a KbM BKIIOUBAHETO UM KaTo KOMIIOHCHTH Ha (h)pa3eogoru3mMu (B HIKOU
CITaBSIHCKH €3MIIM CTaBa BHIIPOC 3a OTJCIHU CTPYKTYPHHU TUITOBE (DPa3eosOTHUHN
eIMHUIU, B IPYTH — CaMO 332 KOHCTAHTCH CJIEMCHT Ha Apyru (pa3conoru3mMu ¢
pas3rIekKIaHUTE CJIOBOCHUCTAHUS ), HAPE]I C TAXHATA EKCIIPECHUBHOCT, MeTadhopud-
HOCT WJIH YCTOMYMBOCT HE MOXKE Jla ce MpeHeOperte GpakThT, ue 3HAYCHUETO UM
JIO TOJISIMA CTETICH € MOBJIUSHO OT aJCKTHUBHUS KOMIIOHEHT. [IpUCHCTBHETO, PECT.
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OTCBCTBHETO HA CXOAEH CTPYKTYpPHO-CEMAHTHMYEH MOJEJl Ha aHaJU3UpaHUTE
aJIeKTUBHO-CYOCTAaHTUBHHU YCTOMYUBH CIOBOCHUCTAHHS B OTACITHHUTE CIABIHCKU
€3MIIM HE Ce Ompeness OT TeHETUYHOTO POACTBO MEXIy TiaX. IlosBara UM BbB
¢dpaszeonoruyHuTEe POHAOBE C€ ABIDKU U3LSIIO HAa KOJICKTUBHATA KOMIIETEHTHOCT
HA HOCHUTEJIUTE HAa KOHKPETHHUS €3uK. HaumHbT Ha Bb3NpHeMaHe Ha KOHLEITA
600a B CllaBsHCKaTa (pa3eosorus, Makap U TyK MPeJCTaBeH Ype3 HAKOJIKO (pa-
3€0JI0OTUYHM €IMHULM, € U3TOUHUK HE caMO Ha MOJIE3HU U UHTEPECHU KYITYpHO-
WAMOMAaTUYHM CBEICHUS 3a XapakTepa Ha e3MKOoBaTa KapTuHa Ha CBETa Ha JajicHa
OOIIHOCT, HO € U JI0Ka3aTeJICTBO 33 CXOJHOTO Bb3IpHUEMaHe HA BOAATA B PAMKUTE
Ha CJIaBSHCKHsS €3UKOB apeall.

Baaronapuocru. Pa3paboTBaHeTo Ha HacTosIata CTaTHs CTaHA Bb3MOXK-
HO OnarojapeHue Ha (PMHAHCHUpPAHE, OCUTYPEHO B paMkuTe Ha mpoekt VEGA
1/0304/18 na MUHHCTEPCTBOTO Ha 00Pa30BAHUETO, HAyKaTa, CIIOPTa U U3CIIEA-
BaHusita Ha CioBaikara penyonuka Percepcia nadprirodzena v jazykoch a
kulturach Slovanov s akcentom na zdapadoslovansky a juznoslovansky areal.

BEJIEXKH

1. Hapen ¢ TepmMuHa Momugupannocm Ha (hpazeoiocuynume eOUHUYyYU B TEOPUSITA
Ha (pazeosnorusTa ce ynorpedssa 1 CHHOHUMHUST TEPMUH @bmpeuna opma
Ha @pazeonrocuynume eounuyu, O] KOUTO ce pa3dupa KOHKPETHUAT 00pa3 Ha
(paseonorusma, 6a3upaH Ha M3HAYAITHATA MOTHBALIMS HA LIEJIUS U3DPa3, IPOU3-
THYAIIl OT MPEKUTE 3HAYCHHS HA OT/ICITHUTE KOMIIOHEHTH.
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8am ce, niaWIA ce) Om HAKO20, OM Hewjo Kamo 051801 OM MamsH; pyc. 60samucs
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MOTIVATIONAL AND ETHNOCULTURAL POTENTIAL
OF THE CONCEPT WATER AND ITS REFLECTIONS
IN THE LINGUISTIC VIEW OF THE WORLD
IN SLAVIC NATIONS

Abstract. The first part of the article is focused on theoretical side of the process
of idiom creation and on defining terms word motivation and idiom motivation.
In the second part of the article the concept water is analyzed within the Slavic
linguistic area from the aspect of imagery, mythology and ethnolinguistics. Special
attention is paid to the motivation of creation and cultural-idiomatic information
carried by non-verbal idioms with the structure of determinative syntagma, which
contain the component water. Based on the analysis of the idioms, whose constant
structural element is in addition to the noun water an attribute, it is pointed out that
in several of them the function of the attribute is crucial, because the connotational-
pragmatic constituent of an idiom binds precisely to that attribute, as for example in
the case of arcusa 60oa or muxa 6oda units.

Keywords: concept water; imagery; mythology; linguistic view of the world,
idiom creation; idiom motivation
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